EPISCOPAL Episcopal Homes of Minnesota

O I\/l ES Non-Discrimination Statement

Patient services are provided without regard to race, color, religion, age, sex (an
individual’s sex, gender identity, sex stereotyping, pregnancy, childbirth and related
conditions), sexual orientation, disability (mental or physical), communicable disease,
or national origin, into some of the most widely spoken languages in Minnesota.

Spanish: Los servicios al paciente se proporcionan sin distincion de raza, color, religion,
edad, sexo (sexo de un individuo, identidad de género, estereotipos de género,
embarazo, parto y condiciones relacionadas), orientacidon sexual, discapacidad (mental
o fisica), enfermedad contagiosa u origen nacional. (Approximately 203,634 speakers)

Somali: Adeegyada bukaanka waxaa la siiyaa iyada oo aan loo eegin jinsiyadda,
midabka, diinta, da'da, jinsiga (jinsiga qofka, agoonsiga jinsiga, jinsiga loo haysto,
uurka, dhalashada iyo xaaladaha la xiriira), jihada galmada, naafonimada (maskaxda
ama jirka), cudurka la is qaadsiiyo, ama asal garan. (Approximately 64,480 speakers)

Hmong: Peb muab kev pabcuam rau cov neeg mob tsis hais txog haiv neeg, tawv nqaij,
kev ntseeg, hnub nyoog, poj niam los txiv neej (poj niam los txiv neej tus kheej, tus cwj
pwm poj niam txiv neej, cev xeeb tub, yug menyuam thiab Iwm yam), kev nyiam deey,
kev xiam oob ghab (kev xiam oob ghab ntawm lub hlwb los yog sab nqaij tawv), kab
mob sib kis, los yog lub teb chaws. (Approximately 71,410 speakers)
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Vietnamese: Cac dich vu bénh nhan duoc cung cdp ma khong phan biét chang tdc,
mau da, tdn gido, tudi tac, gidi tinh (gidi tinh cia mdt cd nhan, ban dang gidi, dinh kién
gidi tinh, mang thai, sinh con va cac tinh trang lién quan), khuynh huwédng tinh duc,
khuyét tat (tdm than hodc thé chat), bénh truyén nhiém hodc ngudn gbc qudc gia.

Arabic: J).b.” U’“’"") u»i.‘a;“ji c).aa.”ji ca.':l'.g..U\_gi cQg.U\_gT céj.z.” &M\ ua.su @9)&\ Olods- ﬁiajc
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258! JuoY gl coumadl (o1l gl ¢(dodzd! ol Adaall) ABLeYN gf ¢ qudzll.

Russian: MeguunHcKmne ycayrm npeaocTaBnAaoTCcA HE3aBUCMMO OT Pachl, LiIBETA KOXMW,
pPenurnm, Bo3pacta, nosa (nosna YyenoBeka, reHAepPHOM NAEHTUYHOCTHU, NOJIOBbIX
cTepeoTMnoB, bepemMeHHOCTU, POAOB U CBA3AHHbIX C HUMWM COCTOSAAHMI), CeKCcyaibHOM
OpUEeHTaUNN, UHBANUAHOCTU (YMCTBEHHOW MU PU3NYECKOMN), NHPEKLIMOHHbIX
3a60/1€BaHUN MU HALMOHA/IbHOTO NPOUCXOXKAEHUA.,
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Chinese: IRtIM AIRSHY, FFEMIKR, BKE. R, FiR. E5] (DA%
MERDIAR, ERIER., ME, SBMEXER) . HEE., Z&R GEHEEE)
. ERREELE,

German: Patientendienste werden ungeachtet der Rasse, Hautfarbe, Religion, des
Alters, des Geschlechts (Geschlecht, Geschlechtsidentitat, Geschlechtsstereotypen,
Schwangerschaft, Geburt und damit verbundene Zustiande), der sexuellen
Orientierung, einer Behinderung (geistig oder korperlich), einer tibertragbaren
Krankheit oder der nationalen Herkunft erbracht.

French: Les services aux patients sont fournis sans distinction de race, de couleur, de
religion, d'age, de sexe (le sexe d'un individu, l'identité de genre, les stéréotypes de
genre, la grossesse, I'accouchement et les conditions connexes), d'orientation sexuelle,
de handicap (mental ou physique), de maladie transmissible ou d'origine nationale.

Lao: N9ud8nnduciucduisitonvdrBocfiocdegao, §Go, sogwong, 999, (wo
(CW0299YNHV, BOOEINNIDWA, NIVIICVNNINCWA, NIVT{WI,
nvcHogneazciontadinyozed), H19939199cwa, 8998NM (19950l9FiS99N99),
wee20800), HIVFI0.

Oromo: Tajaajilli dhukkubsataa sanyii, bifa, amantii, umrii, saala (saala nama dhuunfaa,
eenyummaa saalaa, saalaan gartokkee ta'uu, ulfa, da'umsa, fi haalota walgabatan),

saalaan jaalala, gaama hir'uu (sammuu yookaan qaama), dhukkuba daddarbaa,
yookaan sanyii biyyaa malee kennama.

Ambharic: 27097 A0 0T P91LPCO-F HCE PAIPE 729G 4L 23 (P00 23 023
Yt 083 av\BLP T ACTHGT DAL AS THITE: v-3 3P F)t 02 HYOAE And T8
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Mon-Khmer (Khmer): mﬁgﬁﬁﬁmimsgmqsimmﬁsﬁﬁﬁqmmmé mnﬁmqjls
ATIAUS HILY 1A (IRFUE N HEATINANIIISST MiTiaiRuituss mmwnsigims
MIRTIES Saugenninuanes) $IIRHAe Dmmn (5 ynamw) dag
gmmgw?mﬁmﬂ (Approximately 3,691 speakers)

Dakota (Sioux): Woahpeya wowas'aka hoksiyopta kiciyapi. Tokeya unka wanji iyaka,
wicawa, wico'a, wico'a owas'aka, woahpeya wowas'aka, hena okicihan wico'anpi
kiciyapi. (Dakota is an Indigenous language of Minnesota; reliable speaker numbers are
often not available in standard census data.)



